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                                                                                                               ЗАТВЕРДЖЕНО 

                                                                                                     Протокол Правління АТ «ЄПБ» 

                                                                         від 22.06.2023  №22/06/2023 

 

ПУБЛІЧНА ПРОПОЗИЦІЯ (ОФЕРТА) АТ «ЄПБ»  

НА УКЛАДЕННЯ ДОГОВОРУ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ РАЗОВИХ  ПЛАТІЖНИХ ОПЕРАЦІЙ  

 

Загальна інформація: 

Повне найменування банку АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ЄВРОПЕЙСЬКИЙ 

ПРОМИСЛОВИЙ БАНК»  

Ідентифікаційний код та 

місцезнаходження банку 

ідентифікаційний код: 377090; 

місцезнаходження: 01024, місто Київ, бульвар Тараса Шевченка, 

будинок 11, приміщення 51 

Адреса власного вебсайта 

банку 

https://europrombank.kiev.ua/ 

Контактна інформація Телефон гарячої лінії: 0800 505 555 (цілодобово), 044 290 93 10 (для 

дзвінків із-за кордону, цілодобово), 044 277 47 09               

Відомості про ліцензії та 

дозволи, надані банку 

https://europrombank.kiev.ua/legal_info/ 

Відомості про: Платіжні операції: 

1) здійснення переказів/платежів готівкою національної валюти у 

межах України; 

2) здійснення транскордонних переказів в іноземній валюті; 

3) торгівля валютними цінностями в готівковій формі (валютно-обмінні 

операції, операції з банківськими металами з фізичною поставкою) 

https://europrombank.kiev.ua/rko_fo/  

Види банківських послуг, що 

надаються банком клієнтам 

та тарифи за ними в межах 

цієї Публічної пропозиції 

Порядок і процедура захисту 

персональних даних  
 https://europrombank.kiev.ua/контакти/ 

Порядок дій банку в разі 

невиконання клієнтом 

обов'язків згідно з договором 

про надання банківських 

послуг 

У разі невиконання клієнтом обов’язків, передбачених Договором про 

здійснення разових платіжних операцій, Банк має право відмовитись 

від проведення вказаних у цьому Договорі платіжних операцій.  

 

Порядок розгляду банком 

звернень клієнтів  
https://europrombank.kiev.ua/звернення-громадян/ 

Гіперпосилання на розділ 

"Звернення громадян" 

офіційного Інтернет-

представництва 

Національного банку 

 https://bank.gov.ua/ua/contacts-details#section-2 

 

Дата набрання чинності 

публічної пропозиції  
27.06.2023 

Прийняття/підписання клієнтом Публічної пропозиції (оферти) передбачає надання його згоди на 

отримання банківських послуг на зазначених умовах. 
Сторони домовилися укласти договір за допомогою інформаційно-телекомунікаційних систем, та 

вважається, що він укладений у письмовій формі 

Клієнт має право відмовитися від отримання рекламних матеріалів засобами дистанційних каналів 

комунікації.  

 
  

https://europrombank.kiev.ua/
https://europrombank.kiev.ua/legal_info/
https://europrombank.kiev.ua/rko_fo/
https://europrombank.kiev.ua/контакти/
https://europrombank.kiev.ua/звернення-громадян/
https://bank.gov.ua/ua/contacts-details#section-2
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ДОГОВІР  

ПРО ЗДІЙСНЕННЯ РАЗОВИХ ПЛАТІЖНИХ ОПЕРАЦІЙ 
 

1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ 

1.1. АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ЄВРОПЕЙСЬКИЙ ПРОМИСЛОВИЙ БАНК» (далі - Банк) 

відповідно до статей 638, 641 Цивільного кодексу України оголошує Публічну пропозицію на 

укладення Договору про здійснення разових платіжних операцій з метою встановлення з фізичними 

особами та суб’єктами господарювання договірних взаємовідносин щодо надання на запропонованих 

Банком умовах таких послуг у касах Відділень Банку: 

✓ фізичним особам:  

1) здійснення переказів/платежів готівкою національної валюти у межах України; 

2) здійснення транскордонних переказів в іноземній валюті; 

3) торгівля валютними цінностями в готівковій формі (валютно-обмінні операції, операції з 

банківськими металами з фізичною поставкою); 

✓ суб’єктам господарювання: 

1) здійснення переказів/платежів готівкою національної валюти у межах України. 

1.2. Ця Публічна пропозиція адресується Банком необмеженому колу фізичних осіб та суб’єктам 

господарювання (далі-Клієнт), набирає чинності з дня її розміщення на вебсайті Банку за адресою: 

https://europrombank.kiev.ua/ та діє до дня офіційного оприлюднення Банком заяви про відкликання 

цієї Публічної пропозиції в цілому чи в частині на вебсайті Банку.  

1.3. Договір про здійснення разових платіжних операцій складається з публічної частини (у тому числі  

Тарифів Банку, курсів купівлі/продажу іноземної валюти) та індивідуальної частини. Публічна 

частина Договору оприлюднюється на вебсайті Банку за адресою: https://europrombank.kiev.ua/. 

Індивідуальною частиною Договору є касовий документ, що підтверджує виконання відповідної 

платіжної операції: 

✓ Платіжна інструкція на переказ готівки – за операціями відправлення переказу/платежу; 

✓ Платіжна інструкція на видачу готівки – за операціями виплати переказу; 

✓ Квитанція про здійснення валютно-обмінної операції/операції із торгівлі банківськими металами з 

фізичною поставкою – за валютно-обмінними операціями,  

підписаний власноручним підписом відповідальної особи Банку та Клієнтом. 

1.4. Підписанням касового документа Клієнт акцептує цю Публічну пропозицію та приєднується до 

Договору про здійснення разових платіжних операцій у цілому. Акцепт пропозиції Клієнтом 

прирівнюється до укладення двостороннього Договору в письмовій формі. Укладаючи Договір Клієнт 

приймає на себе всі обов’язки та набуває всіх прав, передбачених цим Договором стосовно Клієнта, 

рівно як і Банк бере на себе всі обов’язки та набуває всіх прав стосовно Банку.  Сторони 

погоджуються, що касовий документ, який підтверджує здійснення платіжної операції, може 

використовуватись як доказ при розгляді спорів, у тому числі в судовому порядку. 

1.5. Фізичні особи та суб’єкти господарювання, які виявили намір акцептувати (прийняти) цю Публічну 

пропозицію, мають звернутися за отриманням платіжної послуги до Відділень Банку та надати 

документи, необхідні для її виконання відповідно до вимог чинного законодавства України та Банку. 

1.6. У разі ненадання Клієнтом необхідних Банку документів чи відомостей або умисного надання 

неправдивих відомостей, вважається, що такі дії Клієнта позбавляють Банк можливості надання 

платіжної послуги, у зв’язку з чим Банк відмовляє в укладенні з таким Клієнтом цього Договору. 

1.7. Умови цього Договору є однаковими для всіх Клієнтів, що приєдналися до нього в порядку, 

визначеному цим Договором. Особа, яка має намір приєднатися до цього Договору, не може 

запропонувати свої умови. 

1.8. Ця Публічна пропозиція, публічна та індивідуальна частини Договору, Тарифи за платіжними 

послугами, що надаються у межах цього договору разом зі всіма змінами, додатками, заявами тощо 

до них у сукупності є єдиним документом - Договором про здійснення разових платіжних операцій, 

складають його зміст, мають обов’язкову силу та застосовуються до відносин Сторін так само, якби 

їх було викладено безпосередньо в тексті одного підписаного Сторонами документу. 

1.9. Підписанням відповідного касового документу за платіжною операцією Клієнт підтверджує своє 

ознайомлення  та повну безумовну та остаточну згоду з усіма умовами Договору про здійснення 

разових платіжних операцій.  

1.10. Відділенню Банку  заборонено здійснювати касові операції з банкнотами (банківськими білетами) та 

https://europrombank.kiev.ua/
https://europrombank.kiev.ua/
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монетами Центрального банку Російської Федерації із зображенням мап, символів, будівель, 

пам'ятників, пам'яток археології, архітектури, історії, краєвидів та будь-яких інших об'єктів, 

розташованих на окупованих Російською Федерацією адміністративно-територіальних одиницях 

України, та/або які містять тексти, що стосуються окупації Російською Федерацією адміністративно-

територіальних одиниць України. 

1.11. Банк здійснює разові платіжні операції з дотриманням вимог законодавства України, нормативно-

правових вимог Національного банку України у тому числі у сфері  захисту прав споживачів, у сфері 

запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 

фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, та внутрішніх 

документів Банку, що регламентують ці питання.  

  

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

2.1.   Предметом цього Договору є здійснення Банком разових платіжних операцій (без відкриття рахунку), 

визначених у пункті 1.1 цього Договору, за ініціативою Клієнта та сплата Клієнтом комісійної 

винагороди згідно з Тарифами Банку або виконання операції за курсами купівлі-продажу іноземної 

валюти, встановленими Банком та оприлюдненими на вебсайті Банку, у порядку та на умовах, 

визначеними цим Договором. 

Перед ініціюванням платіжної операції Банк надає Клієнту усю необхідну інформацію щодо 

здійснення операції (у тому числі інформацію про максимальний час виконання платіжної операції,  

комісійні винагороди та інші збори, які Клієнт  має сплатити у процесі виконання платіжної операції 

та загальну суму коштів, необхідних для виконання платіжної операції.  

    Після виконання платіжної операції Банк надає Клієнту підтвердний документ (у паперовій формі), 

який містить  інформацію: відомості, які дають  змогу ідентифікувати  виконану операцію, 

інформацію про отримувача/платника, суму операції, суму всіх комісійних винагород та зборів, що 

утримані з Клієнта, курс перерахунку іноземної валюти (за операціями з обміну іноземної валюти), 

дату і час прийняття до виконання платіжної інструкції, дату валютування тощо. У залежності від 

виду платіжної операції таким підтвердним документом може бути: належно оформлена квитанція до 

платіжної інструкції на переказ готівки/ примірник платіжної інструкції на видачу готівки/квитанції   

про здійснення валютно-обмінної операції. У разі відмови Банку у прийнятті платіжної інструкції  до 

виконання, Банк  на зворотній стороні платіжної інструкції вказує підстави такої відмови з  

посиланням на відповідну норму законодавства України.  

2.2.   Договір діє щодо однієї конкретної разової платіжної операції до моменту повного виконання 

Сторонами зобов’язань за Договором, а саме:  

✓ зі сторони Банку - здійснення Банком відповідної платіжної операції, ініційованої Клієнтом, у 

повному обсязі з видачею Клієнту відповідного підтвердного документа про здійснення платіжної 

операції або відмова Банку у виконанні платіжної операції згідно з умовами цього Договору; 

✓ зі сторони Клієнта - оплата Клієнтом послуг Банку або відмова Клієнтом від здійснення операції 

згідно з умовами цього Договору. 

2.3.   Місцем укладення цього Договору є місцезнаходження Банку. 

 

3. ТЕРМІНИ ТА ВИЗНАЧЕННЯ 

3.1.   У межах цього Договору терміни та скорочення вживаються в такому значенні: 

Відділення Банку – відокремлений підрозділ Банку, який не має статусу юридичної особи та окремого 

балансу, здійснює операції від імені Банку, в межах наданих повноважень, на підставі положення про 

підрозділ, затвердженого уповноваженим органом Банку.  

Джерела походження коштів (активів) – документально підтверджені [на підставі офіційних 

документів, належним чином засвідчених їх копій або інших джерел, якщо така інформація є публічною 

(відкритою)] відомості, що дають можливість зробити обґрунтований висновок щодо наявності 

достатніх фінансових можливостей суб’єкта валютної операції, адекватних його фінансовому стану 

та/або соціальному статусу. 

Документ, що посвідчує особу - в залежності від статусу фізичної особи таким документом  є: 

− паспорт громадянина України/ ID-картка; 

− паспорт громадянина України для виїзду за кордон; 

− посвідчення біженця, що видане в Україні; 

− національний паспорт громадянина іншої  держави з відміткою про наявність дозволу на  постійне 

проживання разом з посвідкою на  постійне проживання; 
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− посвідчення особи, якій надано тимчасовий  захист; 

− посвідчення особи, яка потребує додаткового  захисту; 

− тимчасове посвідчення, що підтверджує особу громадянина України. 

Дроблення валютної операції – штучне ділення загальної суми валютної операції, яка підлягає аналізу 

та перевірці, що передбачає одночасну наявність таких ознак: валютні операції здійснюються однією 

особою, кожна валютна операція здійснюється на суму, що є меншою, ніж незначний розмір валютної 

операції, валютні операції здійснюються не менше, ніж три рази на календарний тиждень та/або десять 

разів на календарний місяць, загальна сума валютних операцій за календарний тиждень перевищує 

двократний розмір та/або за календарний місяць – восьмикратний розмір (в еквіваленті за офіційним 

курсом гривні до іноземних валют, установлений Національним банком на дату здійснення операції), 

установлений для фінансових операцій, що підлягають обов’язковому фінансовому моніторингу згідно 

із законодавством у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних 

злочинним шляхом, або фінансуванню тероризму чи фінансуванню розповсюдження зброї масового 

знищення. 

НБУ – Національний банк України.  

Операція сторно – операція з повернення клієнту відповідної суми коштів у національній або 

іноземній валюті протягом 15 хвилин після проведення валютно-обмінної операції в разі відмови 

клієнта від валютно-обмінної операції. 

ПВК/ФТ - запобігання та протидія легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 

фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення. 

Платіжна операція - касова операція, яка передбачає внесення готівки/зняття готівки на підставі 

платіжної інструкції. 

Платіжна інструкція - касовий документ у паперовій формі, який оформляється для здійснення 

платіжної операції та є розпорядженням платника/ініціатора/отримувача Банку щодо виконання 

платіжної операції. 

Сторони – сторони за Договором (Банк та Клієнт). 

РНОКПП - реєстраційний номер облікової картки платника податків. 

 

4. УМОВИ ЗДІЙСНЕННЯ ПЕРЕКАЗІВ ГОТІВКОЮ НАЦІОНАЛЬНОЇ ВАЛЮТИ У МЕЖАХ 

УКРАЇНИ 

4.1. Відділення Банку здійснює операції з приймання платежів/переказів готівкою національної валюти 

на користь юридичних осіб (квартплата та комунальні послуги, телефонний зв'язок, телебачення, 

електроенергія, газ, інтернет, охорона, податки, адміністративні послуги, збори та інші платежі до 

бюджету і фондів соціального страхування, сплата за товари, роботи, послуги тощо) на підставі 

наданих Клієнтом: 

✓ документа, що посвідчує особу, РНОКПП Клієнта, документів, що підтверджують джерела 

походження коштів, опитувального листа, оформленого Клієнтом за формою, встановленою Банком 

тощо у випадках, визначених Банком згідно з вимогами законодавства у сфері ПВК/ФТ; 

✓ готівки національної валюти, у сумі, достатній для здійснення платежу/переказу та сплати суми 

комісійної винагороди згідно з Тарифами Банку; 

✓ реквізитів платежу/рахунку на сплату платежів, сформованих юридичною особою – отримувачем 

платежів/переказу; 

✓ інформації про платника та отримувача платежу/переказу, визначеної Банком згідно з вимогами 

законодавства у сфері ПВК/ФТ. 

4.2. Операція з приймання платежів/переказів підтверджується Платіжною інструкцією на переказ 

готівки (далі – Платіжна інструкція), яка оформляється засобами автоматизованої системи Банку 

за формою, встановленою нормативно-правовим актом НБУ щодо організації касової роботи. У 

реквізитах Платіжної інструкції зазначаються: 

✓ обов’язкові реквізити: назва касового документа; найменування Банку; дата здійснення операції;  

реквізити платника та отримувача; сума касової операції; призначення платежу;  власноручний 

підпис Клієнта про згоду з умовами цього Договору; власноручний підпис касового працівника 
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Відділення Банку; номер рахунку отримувача; найменування надавача платіжних послуг 

отримувача; 

✓ для перерахування податків, адміністративних послуг, зборів та інших платежів до бюджету і фондів 

соціального страхування в реквізитах також обов’язково зазначаються: 

− код бюджетної класифікації; 

− код платежу (за сплати платежів за адміністративні послуги - код платежу залежно від виду 

такої послуги); 

− РНОКПП або серію (за наявності) та номер паспорта громадянина України, найменування 

органу, що його видав, і дату видачі паспорта (або іншого документа, що посвідчує особу та 

відповідно до законодавства України може бути використаний на території України для 

укладання правочинів) [для нерезидентів - номер (та за наявності - серію) паспорта (або іншого 

документа, що посвідчує особу та відповідно до законодавства України може бути 

використаний на території України для укладання правочинів), дату видачі та орган, що його 

видав, громадянство], для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовилися від 

прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та офіційно повідомили 

відповідні органи державної фіскальної служби і мають відмітку в паспорті; 

✓ для сплати платежів за штрафами у сфері забезпечення безпеки дорожнього руху - в реквізитах 

обов’язково зазначаються серія та номер протоколу про адміністративне правопорушення (код 

бюджетної класифікації - 21081300). 

Підписання власноручним підписом Платіжної інструкції Клієнт засвідчує правильність указаних у 

ній реквізитів. 

4.3. До проведення операції з приймання платежу/переказу касовий працівник Відділення Банку 

здійснює належну перевірку шляхом верифікації Клієнта (ініціатора платежу/переказу) на підставі 

оригіналів документів у частині даних про платника (ініціатора платіжної операції), які обов’язково 

зазначаються в Платіжній інструкції:  

✓ щодо платника - фізичної особи (фізичної особи - підприємця, фізичну особи, яка провадить 

незалежну професійну діяльність) - прізвище, ім’я та по батькові (за наявності), місце проживання 

(або місце перебування в Україні фізичної особи - резидента чи місце тимчасового перебування 

фізичної особи - нерезидента) або номер та серію (за наявності) паспорта громадянина України (або 

іншого документа, що посвідчує особу та відповідно до законодавства України може 

використовуватися на території України для укладення правочинів), або реєстраційний номер 

облікової картки платника податків, або дату і місце народження; 

✓ щодо платника - юридичної особи - повне найменування та місцезнаходження або ідентифікаційний 

код згідно з Єдиним державним реєстром підприємств та організацій України /реєстраційний 

(обліковий) номер платника податків. 

4.4. Верифікація Клієнта-платника здійснюється з дотриманням таких вимог: 

✓ платежі/перекази на суму, що є меншою ніж 5 тисяч гривень, та за відсутності ознак 

пов'язаності такої платіжної операції з іншими платіжними операціями (ознак дроблення), що в 

сумі перевищують 5 тисяч гривень - здійснюються на підставі інформації щодо реквізитів переказу, 

наданої Клієнтом, без пред’явлення паспорта/іншого документа,  що посвідчує особу; 

✓ платежі/перекази на суму 5 тисяч і більше, але менше 30 тисяч гривень, та за відсутності ознак 

пов'язаності такої платіжної операції з іншими платіжними операціями (ознак дроблення), що в 

сумі перевищують 30 тисяч гривень - здійснюються на підставі інформації щодо реквізитів переказу, 

наданої Клієнтом, та на підставі паспорта/іншого документа,  що посвідчує особу, з оформленням  
копії(-й) документа(-ів), які підтверджують реквізити, що внесені до Платіжної інструкції. Копії 

документів засвідчуються власноручним підписом та штампом касового працівника та 

власноручним підписом Клієнта як такі, що відповідають оригіналу, з проставленням дати 

оформлення копії; 

✓ платежі/перекази на суму 30 тисяч гривень і більше, але менше 400 тисяч гривень - 

здійснюються на підставі інформації щодо реквізитів переказу, паспорта, або іншого документа,  що 

посвідчує особу, та РНОКПП Клієнта (представника Клієнта), з оформленням  копії(-й) документа(-

ів), які підтверджують реквізити, що внесені до Платіжної інструкції. Копії документів 

засвідчуються власноручним підписом та штампом касового працівника та власноручним підписом 

Клієнта як такі, що відповідають оригіналу, з проставленням дати оформлення копії. 
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✓ платежі/перекази на суму, що дорівнює або перевищує 400 тисяч гривень – здійснюються після 

належної перевірки на підставі паспорта/іншого документа, що посвідчує особу,  РНОКПП та 

Опитувального листа, заповненого Клієнтом (представником Клієнта). Належна перевірка включає: 

− ідентифікацію та верифікацію Клієнта (його представника); 

− встановлення кінцевого бенефіціарного власника Клієнта або його відсутності, у тому числі 

отримання структури власності з метою її розуміння, та даних, що дають змогу встановити 

кінцевого бенефіціарного власника, та вжиття заходів з верифікації його особи (за наявності) – 

для юридичної особи; 

− встановлення (розуміння) мети та характеру проведення платіжної операції; 

− заходи щодо політично значущих осіб, членів їх сімей та осіб, пов’язаних з політично значущими 

особами, які включають: 

• отримання дозволу керівника Банку для проведення разової платіжної операції; 

• встановлення джерела статків (багатства) та джерела коштів, з якими пов'язані ділові 

відносини чи операції з такими особами; 

• поглиблений моніторинг ділових відносин з урахуванням ризик-орієнтованого підходу. 

За результатом належної перевірки виготовляються копії документів, які засвідчуються 

власноручним підписом та штампом касового працівника та власноручним підписом Клієнта як такі, 

що відповідають оригіналу, з проставленням дати оформлення копії. 

4.5. У разі відповідності суми готівки заявленій та за наявності необхідних реквізитів, документів для 

здійснення платежу/переказу, касовий працівник виконує операцію, в підтвердження якої  видає 

Клієнту Квитанцію до Платіжної інструкції на переказ готівки, засвідчену власноручним підписом 

та штампом  касового працівника та власноручним підписом Клієнта. Одночасно оформляється 

Платіжна інструкція на переказ готівки на суму комісійної винагороди. 

             Якщо сума наявних коштів менша, ніж сума платежу (з урахуванням комісійної винагороди Банку), 

то Клієнт додає потрібну суму готівки або операція не виконується і готівка повертаються Клієнту.  

4.6. Банк перераховує кошти на рахунки отримувачів за операціями, виконаними протягом операційного 

часу - в цей самий операційний день, а в післяопераційний час - не пізніше наступного операційного 

дня. 

4.7. Клієнт має право звернутися до Банку щодо анулювання операції за умови, що платіж/переказ не 

був перерахований отримувачу коштів, в іншому випадку Клієнт самостійно врегульовує питання 

щодо повернення коштів з отримувачем платежу/переказу. 

4.8. Якщо отримувач переказу протягом тридцяти робочих днів з дати валютування не отримав суму 

переказу, то Відділення протягом трьох робочих днів повертає суму переказу банку (відділенню)  

платника. 

4.9. Виплата відкликаних (повернутих) коштів готівкою здійснюється фізичним особам та самозайнятим 

особам як виплата переказу без відкриття рахунку, а юридичним особам – шляхом зарахування на їх 

поточні рахунки. 

 

5. УМОВИ ЗДІЙСНЕННЯ ТРАНСКОРДОННИХ ПЕРЕКАЗІВ ФІЗИЧНИХ ОСІБ В 

ІНОЗЕМНІЙ ВАЛЮТІ 

 

5.1. Переказ іноземної валюти за межі України за поточними неторговельними операціями (далі – 

переказ за межі України) фізичних осіб здійснюється без використання поточного рахунку, якщо в 

один операційний (робочий) день сума такого переказу (в еквіваленті) не перевищує незначний 

розмір. 

5.2. Банк може здійснювати перекази коштів з використанням систем грошових переказів,  які внесено 

до Реєстру платіжних систем, учасників та операторів послуг платіжної інфраструктури 

Національного банку України, та з якими Банком укладено відповідний договір. 

5.3. Переказ за межі України здійснюється на підставі: 

− документа, що посвідчує особу, наданого Клієнтом; 

− Платіжної інструкції на переказ готівки або документа відповідної платіжної системи на 

відправлення переказу в іноземній валюті, оформленого Клієнтом або Відділенням Банку за 

дорученням Клієнта. 

5.4. Одержання переказу, що надійшов із-за кордону, здійснюється на підставі: 
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− документа, що посвідчує особу, наданого Клієнтом; 

− Платіжної інструкції на видачу готівки або документа відповідної платіжної системи на одержання 

переказу, оформленого Клієнтом або Відділенням Банку за дорученням Клієнта. 

5.5. До проведення операції з відправлення/видачі переказу відповідальна особа Відділення Банку 

здійснює належну перевірку шляхом верифікації Клієнта (відправника/отримувача переказу) на 

підставі оригіналів документів у частині даних про відправника/отримувача переказу, які 

обов’язково зазначаються в Платіжній інструкції. За результатами верифікації оформлюються копії 

документів у випадках, визначених у п.4.4 цього Договору.   

5.6. Клієнту відмовляється в здійсненні/виплаті переказу в разі неподання необхідних для його 

здійснення документів. 

5.7. У реквізитах касового документа (Платіжної інструкції на переказ/видачу готівки або документа 

відповідної платіжної системи) зазначаються: 

обов’язкові реквізити: назва касового документа; найменування Банку; дата здійснення операції;  

реквізити платника та отримувача (ПІБ); сума переказу; призначення платежу;  власноручний 

підпис Клієнта про згоду з умовами цього Договору; власноручний підпис касового працівника 

Відділення Банку; контрольний номер переказу; найменування надавача платіжних послуг 

отримувача. 

5.8. Після приймання/видачі готівки, у тому числі сплати Клієнтом комісійної винагороди, касовий 

працівник виконує операцію, в підтвердження якої видає Клієнту Квитанцію до Платіжної інструкції 

на переказ готівки/другий примірник Платіжної інструкції на видачу готівки, засвідчену 

власноручним підписом та штампом  касового працівника та підписом Клієнта.  

5.9. Залишок іноземної валюти менший, ніж номінальна вартість мінімальної банкноти, що перебуває в 

обігу, купується відділенням у фізичної особи та продається фізичній особі за гривню за курсом, 

установленим Банком на час здійснення касової операції. За наявності в операційній касі відділення 

іноземної валюти у вигляді монет, за згодою клієнта, такий залишок може бути виданий монетами. 

5.10. Комісійна винагорода за відправлення та виплату (за наявності) переказу здійснюється Клієнтом 

виключно в гривні. Сплата комісійної винагороди здійснюється на підставі окремої Платіжної 

інструкції на переказ готівки. 

5.11. Здійснення переказів іноземної валюти без відкриття рахунку в межах України для виплати їх 

готівкою без зарахування на поточний рахунок фізичної особи в іноземній валюті забороняється. 

5.12. Переказ, що надійшов в іноземній валюті із-за кордону, може бути виплачений за бажанням клієнта 

– фізичної особи (на підставі його заяви) у гривнях. У цьому разі Відділення здійснює перерахування 

іноземної валюти в гривні за курсом Банку, що діє на час здійснення операції 
 

 

6. УМОВИ ТОРГІВЛІ ВАЛЮТНИМИ ЦІННОСТЯМИ В ГОТІВКОВІЙ ФОРМІ 

6.1. Відділення Банку здійснюють такі валютно-обмінні операції: 

✓ купівлю у фізичних осіб – резидентів і нерезидентів готівки іноземної валюти за готівкові кошти в 

гривні; 

✓ продаж фізичним особам – резидентам і нерезидентам готівки іноземної валюти за готівкові кошти 

в гривні; 

✓ обмін фізичним особам – резидентам і нерезидентам готівки іноземної валюти однієї іноземної 

держави на готівку іноземної валюти іншої іноземної держави. 

6.2. Забороняється здійснювати валютно-обмінні операції з банкнотами (банківськими білетами) та 

монетами Центрального банку Російської Федерації із зображенням мап, символів, будівель, 

пам’ятників, пам’яток археології, архітектури, історії, краєвидів та будь-яких інших об’єктів, 

розташованих на окупованих Російською Федерацією адміністративно-територіальних одиницях 

України, та/або які містять тексти, пов’язані з окупацією Російською Федерацією адміністративно-

територіальних одиниць України. 

6.3. Валютно-обмінні операції з монетами іноземних держав Відділеннями Банку не здійснюються.  

6.4. Операції з купівлі та/або продажу готівкової іноземної валюти одній фізичній особі в один 

операційний (робочий) день  здійснюються без обмеження суми операції за наявності відповідного 

обсягу  іноземних  валют у готівковій формі та/або готівки гривні в касі підрозділу Банку, крім 
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випадків, коли такі обмеження встановлені нормативно-правовими актами Національного 

банку України. 

6.5. Відділення Банку здійснюють валютно-обмінні операції за курсами купівлі та продажу іноземних 

валют, встановленими Банком, що діють на час проведення операції. Банк має право змінювати курси 

купівлі та продажу іноземних валют протягом дня. Сканована копія Розпорядження Банку про 

встановлення курсів купівлі та продажу іноземних валют розміщується на касі Відділення Банку, яка 

здійснює валютно-обмінні операції. У Розпорядженні Банк вказує час (година, хвилини), з якого 

діють відповідні курси купівлі та продажу іноземних валют. 

6.6. Валютно-обмінні операції здійснюються з оформленням Квитанції про здійснення валютно-обмінної 

операції/операції із торгівлі банківськими металами з фізичною поставкою за формою, встановленою 

нормативно-правовим актом НБУ щодо здійснення валютних операцій (далі – Квитанція), у двох 

примірниках (перший – видається Клієнту, другий залишається у Відділенні Банку). Роздруковану 

Квитанцію касовий працівник Відділення засвідчує особистим підписом та штампом. Касовий 

працівник зобов’язаний видати Клієнту його примірник Квитанції одночасно з прийняттям та 

видачею коштів, але не пізніше завершення операції. 

За письмовою згодою Клієнта (у відповідному реквізиті Квитанції на примірнику Банку) перший 

примірник Квитанції може не оформлятись. При цьому у разі відсутності у Клієнта першого 

примірника Квитанції, він позбавляється права здійснити операцію сторно. 

6.7. У Квитанції всі реквізити для проведення валютно-обмінної операції мають бути заповнені, 

виправлення в заповненому тексті не дозволяються. Квитанція вважається недійсною, якщо 

реквізити каси Відділення Банку, дані про здійснені операції, найменування Банку, що видав 

Квитанцію, не читаються або можливе подвійне читання відомостей на Квитанції або/та відбитку 

штампа касового працівника підрозділу Банку. 

6.8. У реквізитах Квитанції за операцією, що здійснюється на суму до 400 тисяч гривень або суму, 

еквівалентну зазначеній сумі (незалежно від суми операції), зазначається прізвище, ім’я, по батькові 

(за наявності) Клієнта. 

6.9. У реквізитах Квитанції за операцією, що здійснюється на суму, що дорівнює або перевищує 400 

тисяч гривень, або суму, еквівалентну зазначеній сумі, зазначаються такі ідентифікаційні дані 

Клієнта (на підставі наданих Клієнтом оригіналів документів):  

• прізвище, ім’я, по батькові (за наявності); 

• серія та номера паспорта (іншого документа, що засвідчує особу), дата видачі та орган, що його 

видав; 

• місця проживання /перебування; 

• РНОКПП (за наявності).  

6.10. У разі, якщо фізичну особу виявлено в санкційних переліках, Банк виконує заходи згідно з вимогами   

 законодавства у сфері ПВК/ФТ. 

6.11. Якщо сума операції дорівнює або перевищує 400 тисяч гривень, або сума, еквівалентна зазначеній 

сумі, або виникає підозра, що операція або сукупність пов’язаних між собою операцій можуть бути 

пов’язані з легалізацією (відмиванням) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванням 

тероризму або фінансуванням розповсюдження зброї масового знищення – відповідальна особа 

/касовий працівник Відділення здійснює належну перевірку Клієнта, що включає: 

− ідентифікацію та верифікацію; 

− проведення моніторингу ділових відносин та фінансових операцій Клієнта щодо відповідності таких 

фінансових операцій наявній інформації про Клієнта, його діяльність та ризик (у тому числі, в разі 

необхідності, про джерело коштів, пов’язаних з фінансовими операціями); 

− забезпечення актуальності отриманих та існуючих документів, даних та інформації про Клієнта; 

− заходи щодо політично значущих осіб, членів їх сімей та осіб, пов’язаних з політично значущими 

особами: 

• отримання дозволу керівника Банку для проведення разової платіжної операції; 

• встановлення джерела статків (багатства) та джерела коштів, з якими пов'язані ділові 

відносини чи операції з такими особами - запитуються документи, що підтверджують 

джерела статків (багатства); 

• поглиблений моніторинг ділових відносин з урахуванням ризик-орієнтованого підходу. 

За результатом належної перевірки виготовляються копії документів, які засвідчуються 
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власноручним підписом та штампом відповідальної особи/касового працівника та власноручним 

підписом Клієнта як такі, що відповідають оригіналу, із зазначенням дати оформлення копії.  

Для здійснення належної перевірки Клієнт зобов’язаний надати паспорт або інший  документ, що 

посвідчує особу, РНОКПП, заповнити опитувальний лист за формою, встановленою Банком.  

Клієнт має право надати е-паспорт, завірений кваліфікованою електронною печаткою Державного 

підприємства «ДІЯ» з відповідною кваліфікованою електронною позначкою часу, що відповідає даті 

здійснення Банком верифікації особи.  

6.12. Обмін  іноземної валюти в готівковій формі однієї іноземної держави на іноземну валюту в готівковій 

формі іншої іноземної держави здійснюються касами Відділень Банку (за наявності відповідних 

тарифів) лише з тими валютами, що належать до 1-ї та 2-ї групи Класифікатора іноземних валют та 

банківських металів.  

Якщо за операцією з обміну  іноземної валюти в готівковій формі  для видачі Клієнту залишається 

сума в іноземній валюті менша, ніж номінальна вартість мінімальної купюри, що перебуває в обігу, 

то цей залишок купується/продається за гривні за курсом купівлі/продажу іноземної валюти, 

установленим Банком на час здійснення операції. 

6.13. Каса Відділення Банку здійснює операцію сторно, якщо Клієнт звернувся з відмовою від раніше 

здійсненої валютно-обмінної операції протягом 15 хвилин після проведення такої операції, за умови 

пред’явлення Клієнтом першого примірника Квитанції, наданого касою Відділення.  

6.14. Банку забороняється встановлювати обмеження щодо номіналу та року емісії банкнот іноземної 

валюти, які є законним платіжним засобом на території відповідної іноземної держави, з якою 

здійснюються валютно-обмінні операції. 

6.15. Відділенням Банку забороняється здійснювати валютно-обмінні операції при тимчасовому 

відключенні електроенергії, відсутності зв’язку, збоях у програмному забезпеченні, відсутності 

доступу до мережевих програм та ресурсів або виникненні інших непередбачуваних обставин, 

пов’язаних з відсутністю можливості відображення операції в автоматизованій банківській системі 

та неможливості видачі Клієнту підтвердного документа про здійснену операцію. 

 

7. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН 

7.1. Банк має право: 

− вимагати від Клієнта документи, інформацію/відомості, необхідні для здійснення платіжних 

операцій, визначених цим Договором, виконання вимог законодавства у сфері ПВК/ФТ; 

− вимагати від Клієнта сплати комісійної винагороди в момент здійснення операції згідно з Тарифами 

Банку; 

− відмовити у виконанні операції в односторонньому порядку у разі: 

• виявлення операції, що містить, відповідно до законодавства України, ознаки сумнівних операцій 

або, які можуть наражати Банк на ризики; 

• тимчасової відсутності технічної можливості здійснення операції; 

− зберігати та обробляти персональні дані, а також іншу інформацію про Клієнта та здійснювані ним 

операції тощо, що стали відомі Банку, у зв’язку з виконанням платіжної операції, у порядку, 

визначеному в Розділі 9 цього Договору; 

− вносити зміни до цього Договору, Тарифів Банку, при цьому нова редакція Договору, Тарифи   

розміщується на вебсайті Банку за адресою https://europrombank.kiev.ua/. 

7.2. Банк зобов’язується: 

− надавати Клієнту платіжні послуги відповідно до умов цього Договору та вимог законодавства 

України; 

− своєчасно перераховувати кошти на рахунки отримувачів; 

− зберігати банківську таємницю та персональні дані за операціями, що здійснюються Клієнтом;  

− розглядати претензії Клієнта щодо якості наданих Банком платіжних послуг; 

− Банк, як суб’єкт первинного фінансового моніторингу, зобов’язаний:  

• Відмовитися від проведення фінансової операції у разі: 

▪ якщо здійснення ідентифікації та/або верифікації Клієнта, є неможливим або якщо у Банку 

виникає сумнів стосовно того, що особа виступає від власного імені; 

▪ встановлення Клієнту неприйнятно високого ризику або ненадання Клієнтом необхідних 

для здійснення належної перевірки клієнта документів чи відомостей; 

https://europrombank.kiev.ua/
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▪ подання Клієнтом чи його представником Банку недостовірної інформації або подання 

інформації з метою введення в оману  Банк; 

▪ якщо здійснення ідентифікації особи, від імені або в інтересах якої проводиться фінансова 

операція, та встановлення вигодоодержувача (вигодонабувача) за фінансовою операцією є 

неможливим; 

▪ у разі включення Клієнта (представника) до переліку осіб, пов'язаних із здійсненням 

терористичної діяльності або щодо яких застосовано санкції (у т.ч. міжнародні); 

▪ в інших випадках, передбачених законодавством та/або внутрішніми документами Банку. 

• Зупинити фінансові операції у разі виникнення підозри, що вони містять ознаки вчинення 

кримінального правопорушення, визначеного Кримінальним кодексом України; 

• Негайно, без попереднього повідомлення Клієнта (особи), заморозити активи, пов’язані з 

тероризмом та його фінансуванням, розповсюдженням зброї масового знищення та його 

фінансуванням. 

7.3. Клієнт має право: 

− здійснювати платіжні операції, передбачені цим Договором; 

− ознайомитися з діючою редакцією цього Договору (у тому числі з Тарифами Банку/курсами купівлі-

продажу іноземної валюти/банківських металів) до ініціювання платіжної операції, відвідавши 

вебсайт Банку; 

− направити до Банку претензію щодо якості наданої платіжної послуги у строк не пізніше ніж через                                                                             

30 (тридцять) календарних днів з дати її надання; 

− відмовитись в будь-який час від подальшого отримання платіжних послуг Банку згідно з цим 

Договором, без будь-яких правових наслідків. 

7.4. Клієнт зобов’язується: 

− ознайомитися в повному обсязі з умовами цього Договору та Тарифами Банку до моменту акцепту 

Публічної пропозиції; 
− надати на вимогу Банку документи, інформацію, відомості, необхідні для надання платіжної послуги; 
− дотримуватись умов цього Договору           ; 

− сплатити Банку комісійну винагороду  за платіжною послугою згідно з Тарифами Банку.  

 

8. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 

8.1. Договір регулюється й тлумачиться відповідно до законодавства України. 

8.2. Усі суперечки, розбіжності або вимоги, що виникають у зв’язку з ним, підлягають врегулюванню 

Сторонами шляхом переговорів, у разі недосягнення згоди – у судовому порядку, згідно з 

законодавством України. 

 
9. ОБРОБКА ІНФОРМАЦІЇ З ОБМЕЖЕНИМ ДОСТУПОМ 

9.1. Укладенням цього Договору Клієнт, як суб’єкт персональних даних, добровільно надає Банку свою 

згоду на:  

− обробку своїх персональних даних, що включає в себе вчинення будь-яких  дій та/або сукупності 

дій, що пов’язані зі збиранням, реєстрацією, накопиченням, зберіганням, адаптуванням, зміною, 

поновленням, використанням і поширенням (розповсюдженням, реалізацією, передачею), 

знеособленням, знищенням персональних даних, відповідно до мети обробки персональних даних, 

що вказана в цьому пункті Договору; 

− розкриття інформації щодо Клієнта, яка згідно з законодавством України містить банківську 

таємницю, третім особам, у т.ч. згідно з п.9.2 цього Договору.  

9.2.    Персональні дані Клієнта зберігатимуться Банком протягом строку, необхідного для зазначеної в п.9.3 

цього Договору мети обробки. Обсяг персональних даних Клієнта, щодо яких здійснюється процес 

обробки та, які можуть бути включені до бази персональних даних Банку, визначається Сторонами, 

як будь-яка інформація про Клієнта та/або умови Договору, що стала відома Банку при встановленні 

відносин із Клієнтом та/або виконанні умов Договору. Згода Клієнта на обробку своїх персональних 

даних, що надана останнім згідно з умовами цього розділу Договору, не вимагає здійснення 

повідомлень про передачу персональних даних Клієнта третім особам згідно з нормами Закону 

України «Про захист персональних даних». Укладенням цього Договору Клієнт підтверджує, що його 

повідомлено про включення його персональних даних до бази персональних даних Банку з метою, що 

вказана в цьому розділі Договору, а також, що йому повідомлені його права, визначені Законом 

України «Про захист персональних даних», а також мету обробки його персональних даних, у тому 

числі їх збору. 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2341-14
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9.3.    Метою обробки персональних даних у межах Договору є: 

− виконання Банком своїх зобов‘язань перед Клієнтом у частині надання платіжних послуг; 

− проведення ідентифікації Клієнтів (осіб уповноважених представляти інтереси та підписувати    

цивільно-правові документи від імені Клієнтів) з метою проведення фінансового моніторингу; 

− захист Банком своїх прав та законних інтересів у судових та інших правоохоронних органах; 

9.4.  Ураховуючи норми п.9.1 цього Договору, Банк має право передавати відповідним органам, визначеним 

законодавством України (далі – компетентним органам),  та/або міжнародним системам переказів за 

власною ініціативою, або на їх офіційний запит інформацію, пов’язану з операцією, в тому числі у 

випадках, коли ця інформація містить банківську таємницю, а також: 

− передавати компетентним органам, установам та організаціям на їх офіційний запит інформацію, 

пов’язану із використанням Клієнтом грошових коштів, інформацію пов’язану з порушенням 

Клієнтом будь-яких умов Договору, а також відомості чи сукупність відомостей про Клієнта, які 

стали відомі Банку під час укладання Договору, в т.ч. про умови Договору; 

− використовувати, поширювати (розповсюджувати, реалізовувати, передавати) персональні дані 

Клієнта та/або інформацію, яка стала відома Банку при укладенні Договору третім особам- 

контрагентам (у т.ч. Партнерам) Банку, які будуть залучені останнім на договірній основі до процесу 

обслуговування Договору з метою належного виконання Банком та відповідною третьою особою 

умов укладених договорів; 

−   збирати, зберігати, змінювати, використовувати, поширювати (розповсюджувати, реалізовувати, 

передавати) інформацію, яка стала відома Банку при укладенні та/або виконанні Договору, з метою 

захисту Банком своїх прав та законних інтересів у судових, правоохоронних та інших державних 

органах. 

9.5.     Інші питання щодо інформування клієнтів про права суб’єктів персональних даних, про застосований 

в Банку порядок обробки персональних даних та про захист персональних даних містяться у Порядку 

обробки та захисту персональних даних, що розміщений на вебсайті Банку. 

 

10. ІНШІ УМОВИ ДОГОВОРУ 

10.1. Клієнт приєднанням до цього Договору надає Банку свій письмовий дозвіл (згоду) на розкриття 

інформації, що містить банківську таємницю і власником якої є Клієнт, зокрема відомості про нього, 

операції, що здійснювались та здійснюються відповідно до укладених договорів, та іншу інформацію, 

яка має відношення до укладених договорів: рейтинговим агентствам, аудиторським компаніям, що 

здійснюватимуть перевірку/рейтингування Банку, контролюючим органам, іншим особам з метою 

виконання вимог законодавства України, міжнародного права та/або укладених договорів. 

10.2. За розголошення або незаконне використання інформації, що належить до банківської, комерційної 

таємниці, конфіденційної інформації, а також персональних даних у розумінні Закону України «Про 

захист персональних даних» без правових підстав, Банк несе відповідальність згідно з 

законодавством України. 

10.3. Клієнт підтверджує, що йому перед укладенням цього Договору Банком була надана, а Клієнтом 

отримана в повному обсязі інформація, зазначена в частині другій ст.12 Закону України «Про 

фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг», та повідомив про її 

розміщення на вебсайті Банку за адресою https://europrombank.kiev.ua/. 

10.4. Клієнт підтверджує, що: 

• повідомлений Банком, що органом, який здійснює державне регулювання діяльності банків при 

наданні ними фінансових послуг є Національний банк України, місцезнаходження: 01601, м. Київ, 

вул. Інститутська, 9. З питань захисту прав споживачів фінансових послуг, зокрема щодо цього 

Договору, Клієнт має право звернутися до Національного банку України (шляхом заповнення 

онлайн-форми на офіційному вебсайті НБУ за адресою https://bank.gov.ua/ua/consumer-protection, 

направлення листа електронною поштою за адресою:  nbu@bank.gov.ua та зверненням до контакт-

центру за телефоном 0 800 505 240) або до суду в порядку, визначеному чинним законодавством; 

• повідомлений Банком про порядок подання Клієнтом звернення/скарги до Банку з питань 

виконання Сторонами умов цього Договору, а саме: Клієнт може звернутись за місцезнаходженням 

відділення Банку, в якому Клієнт обслуговується, та/або звернутись за місцезнаходженням  Банку з 

використанням одного з доступних йому засобів комунікації (електронної пошти, 

телефонного/поштового зв’язку, особистого прийому). Адреси місцезнаходження Банку та 

відділення, електронної пошти Банку, номер телефону, за якими можна звернутися до Банку, вказані 

https://europrombank.kiev.ua/
https://bank.gov.ua/ua/consumer-protection
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в цьому Договорі (на першій сторінці). Порядок подання скарг та порядок їх розгляду Банком 

розміщений на вебсайті Банку: https://europrombank.kiev.ua/. 
 

                Голова Правління                                                                        Людмила ЛИКОВА 
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